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    El Curso de Alemán consta de 96 Unidades didácticas que pueden dividirse en tres niveles de aprendizaje.


    El primer nivel proporciona un conocimiento básico del vocabulario y de las estructuras gramaticales. Está concebido como un curso preparatorio, coherente con el plan didáctico global y, a la vez, como un instrumento para facilitar de inmediato la comunicación verbal de «supervivencia» en viajes, llamadas telefónicas, transmisión y recepción de información básica, etc.


    El segundo nivel incrementa las nociones gramaticales y amplía el vocabulario con expresiones de las áreas más diversas, articulando, al mismo tiempo, su uso.


    El tercer nivel, por último, proporciona un elevado grado de perfeccionamiento; en otras palabras, permite alcanzar el dominio de la lengua.
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  EMPLEO DEL CURSO


  
    [image: ]

    Escuchar toda la sección.

  


  
    [image: ]

    1. Escuchar toda la sección.


    2. Volver al inicio de la sección y repetir en voz alta durante la pausa.

  


  
    [image: ]

    1. Escuchar la pregunta y responder durante la pausa.


    2. Repetir la respuesta luego de escucharla.

  


  
    Siguiendo el enlace [zurück] se vuelve al inicio de la sección

  


  
    Siguiendo el enlace [T] se encontrará la traducción al español del nuevo vocablo.


    Siguiendo el enlace [Clave] se encontrará la solución al ejercicio propuesto.

  


  
    Cuando se encuentre con una línea de puntos deberá contestar a la pregunta durante la pausa de la grabación y luego verificar con la respuesta grabada y la escrita más abajo. Ej:

  


  
  84._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]


  84. Ich gehe nach Hause.


  ABSCHNITT 44


  Konversation A


[image: ]


 [image: ]1. Seid ihr immer noch nicht fertig mit der Reparatur?

 

 [image: ]2. Nein. Ich habe sehr lange suchen müssen.



 [image: ]3. Hast du Herrn Selzer Bescheid gesagt?



 [image: ]4. Nein, aber das tue ich jetzt, sonst kommt er nämlich gleich.



 [image: ]5. Kann ich bitte Herrn Setzer sprechen? Hier ist die Autowerkstatt[T].



 [image: ]6. Ja, ich rufe ihn. Einen Moment, bitte.



 [image: ]7. Ja, bitte? Was gibt’s?



 [image: ]8. Wir haben uns wirklich Mühe gegeben, Ihren Wagen fertig zu bekommen, aber wir haben es nicht geschafft.



 [image: ]9. Was war denn los?



 [image: ]10. Wir haben das gesamte Kühlsystem[T] prüfen müssen. Aber jetzt werden Sie keinen Ärger[T] mehr haben.



 [image: ]11. Eigentlich hätte ich heute schon verreisen sollen. Morgen brauche ich den Wagen unbedingt. Geht es um neun?



 [image: ]12. Sagen wir um zehn. Dann ist er bestimmt fertig.





[image: ]


 13. Seid ihr immer noch nicht fertig mit der Reparatur?

[image: ]14._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]14. Nein. Ich habe sehr lange suchen müssen.





 15. Hast du Herrn Selzer Bescheid gesagt?

[image: ]16._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]16. Nein, aber das tue ich jetzt, sonst kommt er nämlich gleich.





 17. Kann ich bitte Herrn Selzer sprechen? Hier ist die Autowerkstatt.

[image: ]18._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]18. Ja, ich rufe ihn. Einen Moment bitte.





 19. Ja, bitte? Was gibt’s?

[image: ]20._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]20. Wir haben uns wirklich Mühe gegeben, Ihren Wagen fertig zu bekommen, aber wir haben es nicht geschafft.





 21. Was war denn los?

[image: ]22._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]22. Wir haben das gesamte Kühlsystem prüfen müssen. Aber jetzt werden Sie keinen Ärger mehr haben.





 23. Eigentlich hätte ich heute schon verreisen sollen. Morgen brauche ich den Wagen unbedingt. Geht es um neun?

[image: ]24._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]24. Sagen wir um zehn. Dann ist er bestimmt fertig.






 [image: ]Rothenburg ob der Tauber. Una de las numerosas puertas con torre de la ciudad, a lo largo de la antigua muralla (ss. XIII-XV)




  Konversation B


[image: ]


 [image: ]25. Warum hast du es denn so eilig?



 [image: ]26. Ich will noch zum Finanzamt[T], bevor die schließen.



 [image: ]27. Was brauchst du denn?



 [image: ]28. Nur eine Auskunft zu meiner Steuererklärung[T].



 [image: ]29. Muss das heute sein?



 [image: ]30. Ja. Ich glaube, man muss Strafe[T] zahlen, wenn man die Erklärung[T] zu spät abgibt.



 [image: ]31. Sagen Sie bitte, kann man die Beiträge zur Lebensversicherung[T] von der Steuer absetzen?



 [image: ]32. Ja. Machen Sie eine Aufstellung[T] und legen Sie die Quittungen[T] bei.



 [image: ]33. Was für Quittungen? Meinen Sie die Überweisungsaufträge[T]?



 [image: ]34. Ja, die Belege[T], aus denen hervorgeht, wie hoch Ihre Prämien[T] im letzten Jahr waren.



 [image: ]35. Genügen Fotokopien[T]?



 [image: ]36. Ja, aber wir brauchen sie lückenlos[T].




 [zurück]


[image: ]


 37. Warum hast du es denn so eilig?

[image: ]38._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]38. Ich will noch zum Finanzamt, bevor die schließen.





 39. Was brauchst du denn?

[image: ]40._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]40. Nur eine Auskunft zu meiner Steuererklärung.





 41. Muss das heute sein?

[image: ]42._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]42. Ja. Ich glaube, man muss Strafe zahlen, wenn man die Erklärung zu spät abgibt.





 43. Sagen Sie bitte, kann man die Beiträge zur Lebensversicherung von der Steuer absetzen?

[image: ]44._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]44. Ja. Machen Sie eine Aufstellung und legen Sie die Quittungen bei.





 45. Was für Quittungen? Meinen Sie die Überweisungsaufträge?

[image: ]46._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]46. Ja, die Belege, aus denen hervorgeht, wie hoch Ihre Prämien im letzten Jahr waren.





 47. Genügen Fotokopien?

[image: ]48._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]48. Ja, aber wir brauchen sie lückenlos.






 [image: ]Rothenburg ob der Tauber. Concierto en la Marktplatz.




  Konversation C


[image: ]


 [image: ]49. Nimm die Serviette[T] und sei vorsichtig[T], damit dein Kleid sauber[T] bleibt.



 [image: ]50. Beeilen wir uns, damit wir vor dem Unwetter[T] nach Hause kommen.



 [image: ]51. Sei Fleißiger, damit du nicht  wieder so schlechte Noten bekommst!



 [image: ]52. Hör gut zu, damit du dich nicht verläufst.



 [image: ]53. Denken Sie daran, die Quittungen beizufügen.



 [image: ]54. Beeilt euch, damit ihr vor dem Unwetter nach Hause kommt.



 [image: ]55. Seid fleißiger, damit ihr nicht wieder so schlechte Noten bekommt!



 [image: ]56. Seien Sie vorsichtig! Dahinten[T] ist ein Kinderspielplatz[T].




 [zurück]


[image: ]


 57. Was sagt die Mutter zu ihrer Tochter?

[image: ]58._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]58. Nimm die Serviette und sei vorsichtig, damit dein Kleid sauber bleibt.





 59. Was sagt Paul zu seiner Freundin?

[image: ]60._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]60. Beeilen wir uns, damit wir vor dem Unwetter nach Hause kommen.





 61. Was sagt der Vater zu seinem Sohn?

[image: ]62._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]62. Sei fleißiger, damit du nicht wieder so schlechte Noten bekommst!





 63. Was sagt der Mann zu seiner Frau?

[image: ]64._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]64. Hör gut zu, damit du dich nicht verläufst.





 65. Was sagt die Angestellte zu Herrn Meyer?

[image: ]66._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]66. Denken Sie daran, die Quittungen beizufügen.





 67. Was sagt die Großmutter zu ihren Enkeln[T]?

[image: ]68._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]68. Beeilt euch, damit ihr vor dem Unwetter nach Hause kommt.





 69. Was sagt der Lehrer zu seinen Schülern?

[image: ]70._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]70. Seid fleißiger, damit ihr nicht wieder so schlechte Noten bekommt!





 71. Was sagt der Polizist zu dem Autofahrer?

[image: ]72._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]72. Seien Sie vorsichtig, dahinten ist ein Kinderspielplatz.






 [image: ]Rothenburg ob der Tauber. Fuente (1722) en el centro de la Hermgasse, la calle principal de la ciudad.




  Konversation D


[image: ]


 [image: ]73. Der Finanzminister[T] hat sich in einer Rede[T] an die Steuerzahler[T] gewandt.



 [image: ]74. Auch die Steuern seien ein Beitrag[T] zur Stabilisierung[T] der Volkswirtschaft[T], hat er gesagt.



 [image: ]75. Dann hat er erklärt, Steuern seien nötig, um die Beschäftigung[T] zu sichern.



 [image: ]76. Außerdem hat er gesagt, der Staat brauche Geld, um den Alten[T] und Bedürftigen[T] zu helfen.



 [image: ]77. Er hat alle aufgefordert, ehrlich[T] zu sein. Nur so sei Gerechtigkeit[T] möglich.




 [zurück]


[image: ]


 Der Finanzminister hat sich in einer Rede an die Steuerzahler gewandt.

78. Was hat er gesagt?

[image: ]79._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]79. Auch die Steuern seien ein Beitrag zur Stabilisierung der Volkswirtschaft, hat er gesagt.





 80. Was hat er dann erklärt?

[image: ]81._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]81. Dann hat er erklärt, Steuern seien nötig, um die Beschäftigung zu sichern.





 82. Was hat er außerdem gesagt?

[image: ]83._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]83. Außerdem hat er gesagt, der Staat brauche Geld, um den Alten und Bedürftigen zu helfen.





 84. Wozu hat er alle aufgefordert?

[image: ]85._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]85. Er hat alle aufgefordert, ehrlich zu sein. Nur so sei Gerechtigkeit möglich.






 [image: ]Rothenburg ob der Tauber. El Burgtor, puerta fortificada.




  VOKABULAR


  
    A

die Abwesenheit: ausencia

die Agentur, -en: agencia, filial

der Alte, -n: viejo, anciano (sust.)

der Ärger: disgusto, enojo, contrariedad

die Aufnahme, -n: impresión, grabación

die Auftragsbestätigung, -en (der Auftrag + die Bestätigung): confirmación de pedido, duplicado del pedido

die Aufstellung, -en: nota, lista

die Autowerkstatt, ••en (das Auto + die Werkstatt): taller de coches

B

der Bandzähler mit Memory: cinta de contaje con memoria

der Bedürftige, -n: necesitado, indigente (sust.)

der Beitrag, ••e: contribución; prima (de póliza)

der Beleg, -e: documento justificativo, prueba

bequem (aquí: adv.): cómodamente

die Beschäftigung: ocupación, empleo

der Bildschirm, -e: pantalla (TV, cine)

D

dahinten: allí detrás

E

ehrlich: honrado, recto, sincero

elektronisch: electrónico

der Enkel, -: nieto

die Erklärung, -en: declaración, explicación, aclaración

exakt (aquí: adv.): exactamente, precisamente

F

die Fernbedienung: mando a distancia, telemando

das Fernsehgerät, -e: televisor, aparato de televisión

der Fernsehkanal, ••e: canal (de televisión)

das Finanzamt, ••er: delegación de Hacienda

der Finanzminister, -: ministro de Hacienda

die Formalität, -en: formalidad

die Fotokopie, -n: fotocopia

G

die Gerechtigkeit: justicia, equidad

es gut haben (Hast du’s gut!): estar bien, pasarlo bien (¡Dichoso tú!)

so gut wie (= fast): casi, prácticamente

der Gutschein, -e: vale

K

die Kaution: fianza, consignación

die Kilometerbegrenzung: límite de kilometraje

der Kinderspielplatz (die Kinder + spielen + der Platz): campo, parque de juegos para niños

das Kühlsystem, -e: instalación de refrigeración

L

die Lebensversicherung, -en (das Leben + die Versicherung): seguro de vida

die Lieblingssendung, -en: transmisión preferida

die Lieferung, -en: suministro, entrega

lückenlos: completo, sin lagunas

P

die Passage, -n: pasaje

die Prämie, -n: premio, prima, cuota

preisgünstig: barato, a buen precio

die Programmierung: programación

Q

die Quittung, -en: recibo

R

die Rede, -n: discurso

der Rekorder, -: grabadora

der Rücklauf: marcha atrás, retroceso (cinta)

S

sauber: limpio

der Service: servicio, asistencia

die Serviette, -n: servilleta

der Sessel, -: sillón, butaca

das Sportereignis, -se (der Sport + das Ereignis): acontecimiento deportivo

die Stabilisierung: estabilización

das Standbild, -er: detención-imagen

die Steuererklärung, -en (die Steuer + die Erklärung): declaración de la renta

der Steuerzahler, -: contribuyente

die Strafe, -n: multa, castigo, pena

die Szene, -n: escena

T

die Tagesmiete (der Tag + die Miete): alquiler diario

der Tagesmietvertrag, ••e (der Tag + mieten + der Vertrag): contrato de alquiler diario

die Tonbandkassette, -n (das Tonband + die Kassette): cassette (de grabación)

U

der Überweisungsauftrag, ••e (die Überweisung + der Auftrag): orden de pago, abonaré, pagaré

unschlagbar: invencible, insuperable

das Unwetter, -: temporal, mal tiempo

V

der Versicherungsschutz (die Versicherung + der Schutz): cobertura de seguros

der Videorekorder, -: videograbadora

die Volkswirtschaft: economía nacional

vorgestern: anteayer

der Vorlauf: avance (cinta)

vorsichtig: prudente, cauto


    Verbos

ab/geben (du gibst ab, er/sie gibt ab) - gab ab - hat abgegeben: entregar, dejar

ab/setzen: deducir (importe); depositar

ab/spielen: tocar (algo que suene); aquí: hacer funcionar

auf/fordern: exhortar, invitar a

auf/zeichnen: grabar, apuntar, señalar

aus/schalten: desconectar, apagar

bedienen: hacer funcionar, usar, manejar

bei/legen: adjuntar, acompañar

dienen zu + dat.: servir a, de, para

entwickeln: desarrollar

genügen: bastar, ser suficiente

hervor/geben - ging hervor - ist hervorgegangen: resultar, desprenderse, inferirse

informieren: informar

sich (etwas) merken (ich merke mir): acordarse de algo, tener presente

schalten: insertar, accionar, activar

sichern: asegurar, garantizar

sich verlaufen (ich verlaufe mich, du verläufst dich, er/sie verläuft sich) - verlief sich - hat sich verlaufen: perderse

sich wenden an + ac. (ich wende mich) - wandte sich - hat sich gewandt: dirigirse a

wieder/finden - fand wieder - hat wiedergefunden: encontrar, localizar




  
  
    [image: ]

    Finanzamt - Steuererklärung - Quittung

  


  LESESTÜCK


  
    SPAREN SIE ZEIT UND GELD MIT EINEM TAGESMIETVERTRAG[T] VON INTER-WAGEN


    Wir waren die erste Firma der Welt, die Autos vermietete. Erinnern Sie sich noch? Und wir haben unseren Service[T] ständig verbessert: jetzt gibt es die preisgünstige[T] Tagesmiete[T] ohne alle Formalitäten[T]. Ein Service, mit dem Sie Zeit und Geld sparen: keine Kilometerbegrenzung[T], voller Versicherungsschutz[T].


    Eine Reservierung ist nicht nötig. Geben Sie nur einen dieser Gutscheine[T] bei einer unserer vielen Agenturen[T] ab. Egal wo und egal wann: es ist immer ein Auto für Sie da, ohne Kaution[T] zu einem unschlagbaren[T] Preis.


    Machen Sie sich das Leben leichter! Tagesmietverträge von Inter-Wagen bekommen Sie bei allen Reisebüros und in allen Agenturen von Inter-Wagen.




  [image: ]


  
    Ejercicio 1


    Basándose en las informaciones aportadas por este „Prospekt”, complete la conversación con las palabras propuestas.

Reisebüro - kaputt - Kaution - Tagesmietverträge - Gutschein - Reservierung - Versicherungsschutz - Formalitäten - Kilometerbegrenzung - sparen - Zeit - preisgünstig

  


  
    — Was mache ich nur? Mein Wagen ist (1) …, und ich muss nach Mannheim. [clave]


    — Bei Inter-Wagen gibt es jetzt preisgünstige (2) … . [clave]


    — Gut, aber nach Mannheim ist es ziemlich weit. Was für eine (3) … haben die denn? [clave]


    — Die haben überhaupt keine! Du kannst viel (4) … und Geld (5) … . [clave]


    — Du meinst, die sind wirklich (6) … ? [clave]


    — Ganz bestimmt. Und es ist ganz einfach, es gibt überhaupt keine (7) … . [clave]


    — Und die (8) … macht man telefonisch? [clave]


    — Nein, du brauchst nicht zu reservieren. Kauf dir einen (9) … , denn kannst du an allen Agenturen abgeben. [clave]

— Aber wo bekomme ich die Gutscheine?

    — Die gibt's bei allen (10) … . [clave]


    — Wie hoch ist die (11) … ? [clave]


    — Es gibt keine, aber trotzdem hast du vollen (12) … . [clave]





Damit Sie Ihre Lieblingssendungen[T] nicht verpassen (auch wenn Sie auf Reisen sind) -

damit Sie sich das Fußballspiel vom Samstag in aller Ruhe am Sonntagmorgen ansehen können - 

damit Sie ständig informiert sind,

haben wir diesen Videorekorder[T] entwickelt, der in Ihrer Abwesenheit[T] alle Sendungen aufzeichnet, die Sie sehen möchten!




[image: ]Programmierung[T] (für acht Tage) - Programmwahl - acht Fernsehkanäle[T] - Fernbedienung[T] für: Vorlauf[T], Rücklauf[T] und Standbild[T]


Dieser Rekorder[T] zeichnet auf, wenn Sie nicht zu Hause sind. Die elektronische[T] Uhr schaltet das Gerät auf die Sekunde genau ein und aus … für acht Tage im voraus! Der Bandzähler[T] mit Memory erlaubt Ihnen, den Anfang der Aufzeichnung exakt[T] wiederzufinden.

Außerdem können Sie:

• eine Sendung aufzeichnen, ohne Ihr Fernsehgerät[T] einzuschalten;

• sich ein bestimmtes Programm auf dem Bildschirm[T] ansehen und gleichzeitig ein anderes aufzeichnen;

• das Programm aufzeichnen, das Sie gerade sehen.

Einen Film, ein Sportereignis[T] oder eine Nachrichtensendung aufzuzeichnen, um sie später noch einmal zu sehen … das ist jetzt so einfach wie die Aufnahme[T] auf eine Tonbandkassette[T]. Das Abspielen ist genauso einfach. Sie sitzen bequem[T] in Ihrem Sessel[T] und mit der Fernbedienung schalten Sie das Gerät ein. Wenn Sie bestimmte Passagen[T] nicht sehen wollen, schalten Sie auf schnellen Vorlauf. Wenn Sie etwas noch einmal sehen wollen, schalten Sie auf Rücklauf. Und wenn Sie eine bestimmte Szene[T] ganz genau sehen wollen, schalten Sie auf Standbild.



    

    Ejercicio 2


    Diga si las informaciones siguientes son verdaderas o falsas.

  



    1. Wenn das Fernsehgerät ausgeschaltet ist, kann man keine Sendung aufzeichnen. (V - F) [clave]


    2. Sie können eine Sendung aufzeichnen, auch wenn Sie nicht zu Hause sind. (V - F) [clave]


    3. Es ist nicht möglich, sich eine bestimmte Sendung auf dem Bildschirm anzusehen und gleichzeitig eine andere aufzuzeichnen. (V - F) [clave]


    4. Mit diesem Gerät können Sie gleichzeitig die Sendung aufzeichnen,

die Sie gerade sehen. (V - F) [clave]


    5. Es ist leider nicht ganz einfach, dieses Gerät zu bedienen. (V - F) [clave]


    6. Wenn Sie nicht zu Hause sind, müssen Sie jemanden bitten, das Gerät zu einer bestimmten Zeit für Sie einzuschalten. (V - F) [clave]




    Ejercicio 3


    Conteste a las siguientes preguntas:

  


    1. Wozu dient die elektronische Uhr? [clave]


    2. Wozu dient der Bandzähler mit Memory? [clave]


    3. Wozu dient die Fernbedienung? [clave]

 


  LEBENDIGES DEUTSCH


CONTRARIEDAD

[image: ]

[image: ] Herr Schweizer telefonea a su proveedor de vinos.




H. SCHWEIZER.— Hallo, Herr Berwald?

H. BERWALD.— Ja, bitte?

H. SCHWEIZER.— Hier ist Hans Schweizer. Guten Tag, Herr Berwald. Ich wollte fragen, ob Sie eigentlich unsere Auftragsbestätigung[T] bekommen haben. Unser Telex was kaputt, da haben wir sie mit der Post geschickt, aber das war erst vorgestern[T].

H. BERWALD.— Nein, wir haben tatsächlich bis heute nichts bekommen. Ich wusste nicht, was ich machen sollte. Wann brauchen Sie denn die nächste Lieferung[T]?

H. SCHWEIZER.— Sofort! Unser Keller ist so gut[T] wie leer.

H. BERWALD.— Gut, ich werde sehen, was ich tun kann.



[zurück]


[image: ] En casa, entre hermano y hermana.




DER BRUDER.— Komm, lass mich jetzt in Ruhe!

DIE SCHWESTER.— Ach, der Herr ist wohl heute nicht zu sprechen?

DER BRUDER.— Kümmere dich um deine Sachen!

DIE SCHWESTER.— Gut, das werde ich mir merken! Wenn du mich wieder mal brauchst, dann werde ich dir sagen: „Tut mir leid, ich kümmere mich nur um meine Sachen”.



[zurück]


[image: ] Axel está hablando por teléfono con Jochen.




AXEL.— Du, bevor ich es vergesse: ruf mich morgen Abend an.

JOCHEN.— Geht nicht. Morgen bin ich schon in Mailand. Ich muss für eine Woche verreisen.

AXEL.— Mensch, hast du's[T] gut!



[zurück]


  ÜBUNGEN


Ejercicio 1

Transforme las frases de la forma directa a la forma indirecta, como en el ejemplo:



Er sagt: „Die Steuern sind ein Beitrag zur Stabilisierung”.

Er sagt, die Steuern seien ein Beitrag zur Stabilisierung.




1. Er sagt: „Die Steuern sind ein Beitrag zur Stabilisierung”. [Clave]

2. Der Minister sagt: „Der Energieverbrauch ist nicht gestiegen”. [Clave]

3. Der Bundespräsident sagt: „In unserer Welt gibt es sowohl Hunger als auch Überfluss”. [Clave]

4. Die EG-Außenminister erklären: „Reformen sind dringend nötig”. [Clave]

5. In der Zeitung steht: „Der Finanzminister hat sich an die Steuerzahler gewandt”. [Clave]

6. In der Zeitung steht: „Der Staat braucht mehr Geld”. [Clave]




Ejercicio 2

Complete las frases con la forma correspondiente del imperativo, como en el ejemplo.



Der Vater sagt zu seinem Sohn: (sein) fleißiger, damit du die Schule schaffst!

Der Vater sagt zu seinem Sohn: Sei fleißiger, damit du die Schule schaffst!




1. Der Vater sagt zu seinem Sohn: (sein) fleißiger, damit du die Schule schaffst! [Clave]

2. Frau Weiß sagt zu Gerd und Ursula: (sich beeilen)… ! [Clave]

3. Die Lehrerin sagt zu den Schülern: (sein) pünktlich! [Clave]

4. Die Frau sagt zu ihrem Mann: (nehmen) den Plan mit, sonst findest du die Straße nicht! [Clave]

5. Herr Meyer sagt zu seiner Sekretärin: (beifügen) Sie die Quittungen … ! [Clave]

6. Der Polizist sagt: (sein) Sie vorsichtig! [Clave]




Ejercicio 3

Escuche los diálogos del „Lebendiges Deutsch” y complete las frases escogiendo la respuesta adecuada.




1. Herr Schweizer … [Clave]

[image: ]a) ruft Herrn Berwald an und fragt, ob seine Auftragsbestätigung angekommen ist.

b) spricht mit seinem Kunden, der wissen möchte, ob sein Brief angekommen ist.

c) muss noch ein Telex schicken, weil das Gerät gestern kaputt war.



2. Die Lieferung … , [Clave]

[image: ]a) ist sehr eilig, weil so gut wie kein Wein mehr da ist.

b) ist schon weg.

c) kommt nicht mehr rechtzeitig an.



3. Die Schwester … [Clave]

[image: ]a) wird von ihrem Bruder bei der Arbeit gestört.

b) kümmert sich nicht um ihren Bruder.

c) ärgert sieh über ihren Bruder.



4. Jochen … [Clave]

[image: ]a) will Axel morgen anrufen.

b) hat keine Zeit, Axel anzurufen.

c) hat Axel schon gesagt, dass er verreisen muss.




  GRAMMATIK


  
    KONJUNKTIV I

    • Der Minister hat gesagt: „Der Staat braucht Geld”. → Der Minister hat gesagt, der Staat brauche Geld.

• Der Minister hat gesagt: „Ich mache mir große Sorgen für die Zukunft”. → Der Minister hat gesagt, er mache sie große Sorgen für die Zukunft.

• Der Minister hat gesagt: „Das Parlament muss über Reformen beraten”. → Der Minister hat gesagt, das Parlament müsse über Reformen beraten.

 




En la forma indirecta, las opiniones o afirmaciones de los demás se expresan, en alemán, con el verbo en presente de subjuntivo (Konjunktiv I). La forma indirecta en presente de subjuntivo se usa sobre todo en los periódicos y comunicaciones oficiales.


Las desinencias del presente de subjuntivo son las mismas que las del imperfecto:

En singular: -e, -est, -e

En plural: -en, -et, -en

y se añaden al tema del infinitivo. Por ejemplo:

brauch-en → er brauche



    KONJUNKTIV I: „SEIN”

    • Der Minister hat erklärt: „Steuern sind nötig”. → Der Minister hat erklärt, Steuern seien nötig.

• Der Minister hat erklärt: „Nur so ist Gerechtigkeit möglich”. → Der Minister hat erklärt, nur so sei Gerechtigkeit möglich.


ich sei → wie seien

du sei(e)st → ihr seiet

er/sie sei → sie seien

 




Las formas del presente de subjuntivo de sein son irregulares; en alemán se usan bastante a menudo.




  
    [image: ]

    Rothenburg ob der Tauber. Detalle del St. Georgsbrunnen (fuente de S. Jorge; 1608).

  


  TEST


Con ayuda de los dibujos, complete las frases, escogiendo la respuesta correcta entre las tres propuestas.

[image: ]Ist mein Wagen endlich … ?

	A: fertig

	B: kaputt

	C: fertig mit der Reparatur





[image: ]1. … nicht auf mich, ich komme später! [Clave]

	A: Wartest

	B: Warten

	C: Wartet





[image: ]2. … geht es schon besser. Morgen darf er aufstehen. [Clave]

	A: Er

	B: Mir

	C: Ihm





[image: ]3. Beeilt … , sonst kommen wir zu spät! [Clave]

	A: –

	B: ihr

	C: euch





[image: ]4. O Gott, jetzt muss ich … bezahlen. [Clave]

	A: Strafe

	B: Geld

	C: die Quittung





[image: ]5. Machen Sie bald Ihre … ! [Clave]

	A: Steuererklärung

	B: Lebensversicherung

	C: Überweisungsaufträge





[image: ]6. Ich habe … Ihre Auftragsbestätigung gewartet. [Clave]

	A: auf

	B: –

	C: an





[image: ]7. … die Wörter auf, damit du sie nicht vergisst! [Clave]

	A: Schreiben

	B: Schreibe

	C: Schreibst





[image: ]8. Der Videorekorder zeichnet alle Sendungen auf, … du sehen möchtest. [Clave]

	A: wenn

	B: die

	C: damit





[image: ]9. Die Briefe müssen noch zur Post, … sie schließt. [Clave]

	A: wenn

	B: bevor

	C: damit





[image: ]10. Wenden Sie sich bitte … meine Kollegin wegen der Reservierung! [Clave]

	A: zu

	B: an

	C: mit






  CLAVES


  
    Übungen - Ejercicio 1

  


1. Er sagt, die Steuern seien ein Beitrag zur Stabilisierung.

2. Der Minister sagt, der Energieverbrauch sei nicht gestiegen.

3. Der Bundespräsident sagt, in unserer Welt gebe es sowohl Hunger als auch Überfluss.

4. Die EG-Außenminister erklären, Reformen seien dringend nötig.

5. In der Zeitung steht, der Finanzminister habe sich an die Steuerzahler gewandt.

6. In der Zeitung steht, der Staat brauche mehr Geld.


  
    Übungen - Ejercicio 2

  


1. … : Sei fleißiger, damit du die Schule schaffst!

2. … : Beeilt euch!

3. … : Seid pünktlich!

4. … : Nimm den Plan mit, sonst findest du die Straße nicht!

5. … : Fügen Sie die Quittungen bei!

6. … : Seien Sie vorsichtig!



  
    Übungen - Ejercicio 3

  


1. a) ruft Herrn Berwald an und fragt, ob seine Auftragsbestätigung angekommen ist.

2. a) ist sehr eilig, weil so gut wie kein Wein mehr da ist.

3. c) ärgert sieh über ihren Bruder.

4. b) hat keine Zeit, Axel anzurufen.


  
    Lesestück - Ejercicio 1

  

1. kaputt

2. Tagesmietverträge

3. Kilometerbegrenzung

4-5. Zeit / sparen

6. preisgünstig

7. Formalitäten

8. Reservierung

9. Gutschein

10. Reisebüros

11. Kaution

12. Versicherungsschutz



    Lesestück - Ejercicio 2

  


1. Falsa

2. Verdadera

3. Falsa

4. Verdadera

5. Falsa

6. Falsa



    Lesestück - Ejercicio 3

  


1. Die elektronische Uhr schaltet das Gerät auf die Sekunde genau ein und aus.

2. Der Bandzähler mit Memory erlaubt, dass man den Anfang der Aufzeichnung genau wiederfindet.

3. Mit der Fernbedienung kann man bequem in einem Sessel sitzen und das Gerät einschalten.


  

  
    Test

  


1. C: Wartet

2. C: Ihm

3. C: euch

4. A: Strafe

5. A: Steuererklärung

6. A: auf

7. B: Schreibe

8. B: die

9. B: bevor

10. B: an


  NOTAS


[T] die Abwesenheit: ausencia  <<



[T] die Agentur, -en: agencia, filial  <<



[T] der Alte, -n: viejo, anciano (sust.)  <<



[T] der Ärger: disgusto, enojo, contrariedad  <<



[T] die Aufnahme, -n: impresión, grabación  <<



[T] die Auftragsbestätigung, -en (der Auftrag + die Bestätigung): confirmación de pedido, duplicado del pedido  <<



[T] die Aufstellung, -en: nota, lista  <<



[T] die Autowerkstatt, ••en (das Auto + die Werkstatt): taller de coches  <<



[T] der Bandzähler mit Memory: cinta de contaje con memoria  <<



[T] der Bedürftige, -n: necesitado, indigente (sust.)  <<



[T] der Beitrag, ••e: contribución; prima (de póliza)  <<



[T] der Beleg, -e: documento justificativo, prueba  <<



[T] bequem (aquí: adv.): cómodamente  <<



[T] die Beschäftigung: ocupación, empleo  <<



[T] der Bildschirm, -e: pantalla (TV, cine)  <<



[T] dahinten: allí detrás  <<



[T] ehrlich: honrado, recto, sincero  <<



[T] elektronisch: electrónico  <<



[T] der Enkel, -: nieto  <<



[T] die Erklärung, -en: declaración, explicación, aclaración  <<



[T] exakt (aquí: adv.): exactamente, precisamente  <<



[T] die Fernbedienung: mando a distancia, telemando  <<



[T] das Fernsehgerät, -e: televisor, aparato de televisión  <<



[T] der Fernsehkanal, ••e: canal (de televisión)  <<



[T] das Finanzamt, ••er: delegación de Hacienda  <<



[T] der Finanzminister, -: ministro de Hacienda  <<



[T] die Formalität, -en: formalidad  <<



[T] die Fotokopie, -n: fotocopia  <<



[T] die Gerechtigkeit: justicia, equidad  <<



[T] es gut haben (Hast du’s gut!): estar bien, pasarlo bien (¡Dichoso tú!)  <<



[T] so gut wie (= fast): casi, prácticamente  <<



[T] der Gutschein, -e: vale  <<



[T] die Kaution: fianza, consignación  <<



[T] die Kilometerbegrenzung: límite de kilometraje  <<



[T] der Kinderspielplatz (die Kinder + spielen + der Platz): campo, parque de juegos para niños  <<



[T] das Kühlsystem, -e: instalación de refrigeración  <<



[T] die Lebensversicherung, -en (das Leben + die Versicherung): seguro de vida  <<



[T] die Lieblingssendung, -en: transmisión preferida  <<



[T] die Lieferung, -en: suministro, entrega  <<



[T] lückenlos: completo, sin lagunas  <<



[T] die Passage, -n: pasaje  <<



[T] die Prämie, -n: premio, prima, cuota  <<



[T] preisgünstig: barato, a buen precio  <<



[T] die Programmierung: programación  <<



[T] die Quittung, -en: recibo  <<



[T] die Rede, -n: discurso  <<



[T] der Rekorder, -: grabadora  <<



[T] der Rücklauf: marcha atrás, retroceso (cinta)  <<



[T] sauber: limpio  <<



[T] der Service: servicio, asistencia  <<



[T] die Serviette, -n: servilleta  <<



[T] der Sessel, -: sillón, butaca  <<



[T] das Sportereignis, -se (der Sport + das Ereignis): acontecimiento deportivo  <<



[T] die Stabilisierung: estabilización  <<



[T] das Standbild, -er: detención-imagen  <<



[T] die Steuererklärung, -en (die Steuer + die Erklärung): declaración de la renta  <<



[T] der Steuerzahler, -: contribuyente  <<



[T] die Strafe, -n: multa, castigo, pena  <<



[T] die Szene, -n: escena  <<



[T] die Tagesmiete (der Tag + die Miete): alquiler diario  <<



[T] der Tagesmietvertrag, ••e (der Tag + mieten + der Vertrag): contrato de alquiler diario  <<



[T] die Tonbandkassette, -n (das Tonband + die Kassette): cassette (de grabación)  <<



[T] der Überweisungsauftrag, ••e (die Überweisung + der Auftrag): orden de pago, abonaré, pagaré  <<



[T] unschlagbar: invencible, insuperable  <<



[T] das Unwetter, -: temporal, mal tiempo  <<



[T] der Versicherungsschutz (die Versicherung + der Schutz): cobertura de seguros  <<



[T] der Videorekorder, -: videograbadora  <<



[T] die Volkswirtschaft: economía nacional  <<



[T] vorgestern: anteayer  <<



[T] der Vorlauf: avance (cinta)  <<



[T] vorsichtig: prudente, cauto  <<




[Ej1] 1. Er sagt, die Steuern seien ein Beitrag zur Stabilisierung. <<

 

[Ej1] 2. Der Minister sagt, der Energieverbrauch sei nicht gestiegen. <<

 

[Ej1] 3. Der Bundespräsident sagt, in unserer Welt gebe es sowohl Hunger als auch Überfluss. <<

 

[Ej1] 4. Die EG-Außenminister erklären, Reformen seien dringend nötig. <<

 

[Ej1] 5. In der Zeitung steht, der Finanzminister habe sich an die Steuerzahler gewandt. <<

 

[Ej1] 6. In der Zeitung steht, der Staat brauche mehr Geld. <<

 


[Ej2] 1. … : Sei fleißiger, damit du die Schule schaffst! <<

 

[Ej2] 2. … : Beeilt euch! <<

 

[Ej2] 3. … : Seid pünktlich! <<

 

[Ej2] 4. … : Nimm den Plan mit, sonst findest du die Straße nicht! <<

 

[Ej2] 5. … : Fügen Sie die Quittungen bei! <<

 

[Ej2] 6. … : Seien Sie vorsichtig! <<

 


[Ej3] 1. a) ruft Herrn Berwald an und fragt, ob seine Auftragsbestätigung angekommen ist. <<

 

[Ej3] 2. a) ist sehr eilig, weil so gut wie kein Wein mehr da ist. <<

 

[Ej3] 3. c) ärgert sieh über ihren Bruder. <<

 

[Ej3] 4. b) hat keine Zeit, Axel anzurufen. <<

 


[Test] 1. C: Wartet <<

 

[Test] 2. C: Ihm <<

 

[Test] 3. C: euch <<

 

[Test] 4. A: Strafe <<

 

[Test] 5. A: Steuererklärung <<

 

[Test] 6. A: auf <<

 

[Test] 7. B: Schreibe <<

 

[Test] 8. B: die <<

 

[Test] 9. B: bevor <<

 

[Test] 10. B: an <<

 



[Lesestück] 1. kaputt <<

 

[Lesestück] 2. Tagesmietverträge <<

 

[Lesestück] 3. Kilometerbegrenzung <<

 

[Lesestück] 4-5. Zeit / sparen <<

 

[Lesestück] 6. preisgünstig <<

 

[Lesestück] 7. Formalitäten <<

 

[Lesestück] 8. Reservierung <<

 

[Lesestück] 9. Gutschein <<

 

[Lesestück] 10. Reisebüros <<

 

[Lesestück] 11. Kaution <<

 

[Lesestück] 12. Versicherungsschutz <<

 

[Lesestück] 1. Falsa <<

 

[Lesestück] 2. Verdadera <<

 

[Lesestück] 3. Falsa <<

 

[Lesestück] 4. Verdadera <<

 

[Lesestück] 5. Falsa <<

 

[Lesestück] 6. Falsa <<

 

[Lesestück] 1. Die elektronische Uhr schaltet das Gerät auf die Sekunde genau ein und aus. <<

 

[Lesestück] 2. Der Bandzähler mit Memory erlaubt, dass man den Anfang der Aufzeichnung genau wiederfindet. <<

 

[Lesestück] 3. Mit der Fernbedienung kann man bequem in einem Sessel sitzen und das Gerät einschalten. <<
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